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[bookmark: _GoBack]Mẫu số 05b/Form No 05b[footnoteRef:1] [1:  Ban hành kèm theo Nghị định số 99/2022/NĐ-CP ngày 30 tháng 11 năm 2022 của Chính phủ/Promulgated according to Decree No. 99/2022/ND-CP of November 30, 2022 of the Government.
49 Cụm từ “Bộ Giao thông vận tải” được thay thế bởi cụm từ “Bộ Xây dựng” theo quy định tại điểm c khoản 10 Điều 11 của Nghị định số 18/2026/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung một số nghị định để cắt giảm, đơn giản hóa thủ tục hành chính, điều kiện kinh doanh thuộc phạm vi quản lý của Bộ Tư pháp, có hiệu lực kể từ ngày 15 tháng 01 năm 2026.
50 Cụm từ “Ministry of Transport” được thay thế bởi cụm từ “Minsitry of Construction” theo quy định tại điểm c khoản 10 Điều 11 của Nghị định số 18/2026/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung một số nghị định để cắt giảm, đơn giản hóa thủ tục hành chính, điều kiện kinh doanh thuộc phạm vi quản lý của Bộ Tư pháp, có hiệu lực kể từ ngày 15 tháng 01 năm 2026.] 
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GIẤY CHỨNG NHẬN ĐĂNG KÝ BIỆN PHÁP BẢO ĐẢM BẰNG TÀU BAY
CERTIFICATE OF AIRCRAFT SECURITY REGISTRATION 


	1.  Bên  bảo đảm/Securing party
Tên/Full name:  
Địa chỉ/Address:
2. Bên nhận bảo đảm/Secured party
Tên/Full name: 
Địa chỉ/Address: 
3. Tàu bay/Aircraft 
Số hiệu đăng ký/Registration Mark:  
Loại tàu bay/Type of Aircraft:  
Kiểu tàu bay/Designation of Aircraft:  
Nhà sản xuất/Manufacturer: 
Số xuất xưởng tàu bay/Aircraft Serial Number:  
Năm xuất xưởng/Year of Delivery from the Manufacturer: 
Kiểu loại động cơ/Designation of Engines:  
Thời điểm hình thành/Time of Formation:  
4. Nghĩa vụ được bảo đảm/Secured obligation
Nghĩa vụ được bảo đảm của giao dịch/Secured obligation of the transaction:
5.Thời hạn của quyền/Duration of right
Thời điểm bắt đầu/Date of Effectiveness: 
Thời điểm kết thúc/Date of Expiry: 

	Ngày đăng ký/Date of Registration: 
Ngày cấp/Date of issue:                    
	NGƯỜI CÓ THẨM QUYỀN CỦA CƠ QUAN ĐĂNG KÝ/
COMPETENT PERSON OF THE REGISTRY
Ký, ghi rõ họ và tên, chức danh, đóng dấu /Signature, full name, position and seal







